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Сцена из спектакля «Неужели в самом деле все

сгорели карусели, или Чуконкала»

С 25 сентября по 9 ок-

тября в Московском театре
«Современник» состоятся
гастроли гостей из Риги —

Государственного ордена
«Знак Почета» театра юно-

го зрителя Латвийской ССР
имени Ленинского комсо-

мола. На вопросы коррес-
пондента еженедельника
отвечает главный режиссер
театра заслуженный дея-

тель искусств Латв. ССР
Адольф Шапиро.

— Адольф Яковлевич, это
первая встреча театра с
москвичами!

— Коллектив приезжал в

столицу в 1958 году. С
тех пор больших гастролей
в Москве у нас не было,
хотя отдельные спектакли
мы и привозили показывать
— «Человек, похожий на

самого себя» 3. Паперного,
«Летят журавли» В. Розова,
«Победительница» А. Арбу-
зова. Но вот такой основа-
тельный творческий отчет
перед москвичами о рабо-
те, проделанной за два де-
сятилетия, нам предстоит

впервые.

— В чем вы видите спе-
цифику вашего театра!

— Специфика определя-
ется самой структурой кол-
лектива. У нас две труппы
— латышская и русская.

Дух творческого соревнова-
ния и повседневного сот-

рудничества между ними

создает удивительно плодо-

творную атмосферу. А глав-

ное, мы работаем с дет-

ской аудиторией. И наша

основная задача — воспи-

тание молодого поколения,

которому предстоит жить

завтра.

— Какие спектакли во-
шли в московский реперту-
ар!

— На нашей гастроль-

ной афише — девять наз-

ваний. Это — уже упомя-

нутые мной «Летят журав-

ли» и «Победительница».
Современная советская

драматургия представлена
также популярной комеди-

ей А. Хмелика «А все-таки

она вертится?... или Гума-
ноид в небе мчится» и пье-

сой латышского драматур-

га П. Путныньша «Праздник
ожидания». Наши поиски в

сфере поэтического театра

отражены в спектакле «Иг-
рай, музыкант!» (по стихам

замечательного латышско-

го поэта Александра Чака)
и в театральной фантазии
по книгам К. Чуковского
«Неужели в самом деле
все сгорели карусели, или

Чукоккала», имевшей боль-
шой успех на Международ-

ном фестивале детского те-

атра в югославском городе

Шибенике в 1982 году. Из
отечественной классики мы

привезли последнюю по

времени работу театра —

«Лес» А. Островского, из

зарубежной — впервые по-

ставленную в нашей стране

драму Г. Клейста «Принц
Гомбургский» (в переводе

Б. Пастернака) и пьесу Сем
Бенелли «Рваный плащ» (в
новой обработке Д. Самой-
лова).

— С кем из актеров

встретятся зрители столицы
на спектаклях театра!

— В обеих труппах рабо-
тают популярные в нашей
республике актеры — на-

родные артисты Латв. ССР
Б. Сингаевская, Л. Баумане,
Д. Купле, Э. Лиепиньш, за-

служенные , артисты Латв.
ССР И. Федорова, П. Кар-

повская, У. Пуцытис, И.
Скрастыньш, В. Скурстене,
И. Буне, А. Зайце, Т. Або-
линьш, А. Майзукс, В. Плют,
Э. Балдыня, А. Круминя и

другие. В работах театра

активно занята и талантли-

вая молодежь — выпускни-

ки театральных вузов стра-

ны. Но, конечно, успех спек-

такля создается не только

актерами. Здесь я должен

сказать и о наших извест-

ных сценографах — народ-

ном художнике РСФСР М.
Китаем, заслуженном дея-

теле искусств Латв. ССР А.
Фрейбергсе и И. Блумберг-
се — и о замечательных

композиторах, пишущих му- і
зыку к спектаклям театра ;

— И. Калныньше, Р. Гринб-'
лате, О. Эхала, М. Браунсе і
и других.

Коллектив Рижского ТЮЗа |
с волнением ждет встречи і
с москвичами.


